Országismertető: Vietnam
1. Magyar szempontból perspektivikus ágazatok
1.1
Magyar export szempontjából perspektivikus ágazatok, termékcsoportok
· Egészségügy: tradicionális volumenhordozó exporttermékeink a gyógyszerek, a kilátások továbbra is biztatóak. Megfelelő finanszírozási konstrukció – mint pl. a segélyhitel megállapodás – mellett az orvosi műszerek exportja is számottevő lehet.
· Környezetvédelmi ipar: hulladékgazdálkodáshoz, szennyvíztisztításhoz kapcsolódó technológiák, berendezések egyrészt a kommunális, másrészt az ipari létesítmények számára. Kulcskérdés a finanszírozás.

· Ivóvíz-ellátás: Vietnam számára kiemelt kérdés, amely jó lehetőségeket kínál a kellő tapasztalattal és kapacitással rendelkező magyar vállalatok számára elsősorban technológia és know-how átadására, de emellett berendezések szállítására is. Segélyhitel célterület.

· Információ- és kommunikáció-technológia: a hazai szellemi kapacitást kihasználó, magas színvonalú egyedi termékek, technológiák, IT megoldások, szolgál​tatások exportja.
· Katonai és egyéb biztonságtechnikai berendezések szállítása, felújítása, melyben a szovjet-orosz haditechnika ismerete, valamint a tradicionális jó politikai kapcsolat kihasználható előnyünk, de a konkrét üzletkötés rendszerint állami rásegítést is igényel magyar részről.
· Élelmiszereink és italaink számára egyes speciális piaci szegmensek lehetnek célterületek, a kezdeti marketing azonban általában komoly befektetést igényel (pl. hotelek, illetve a fokozatosan egyre nagyobb forgalmat bonyolító, aktívan terjeszkedő szupermarketek, üzletláncok választékában való megjelenés).

· A gyorsan fejlődő – részben hazai, részben külföldi tulajdonú – vietnami könnyűipar és összeszerelő ipar alkatrész-, illetve eszköz-ellátása, elsősorban azokon a területeken, ahol jó minőségre és mérsékelt árra van szükség. Probléma a megfelelő vietnami partner megtalálása, valamint a jelenleg alapvetően ismeretlen magyar termékek elfogadtatása.
1.2
Magyar szempontból perspektivikus privatizációs, akvizíciós vagy zöldmezős tőkekihelyezési lehetőségek
A 2008-ban Vietnamot is elérő gazdasági problémák (magas infláció, mélypontra esett tőzsde, ingatlanpiaci áresés) után 2009 a lassú javulás éve volt, de a privatizáció nagyon lelassult. 2010-ben a korábbi tervek szerint több nagy állami kereskedelmi bank és legalább egy nagy mobilszolgáltató tőzsdei bevezetése esedékes lenne. A könnyűiparban adódhatnak priva​tizációs lehetőségek, elsősorban KKV méretű vállalatok tekintetében. Zöldmezős beruházásra több ágazatban jó lehetőségek kínálkoznak. Kiemelhető a magas színvonalú szállodák, üdülő komplexumok, irodaházak iránt hosszú távon várható kereslet, a termelő beruházások között pedig magyar érdeklődésre tarthat számot a takarmánygyártás és élelmiszer-feldolgozás.
1.3
Közbeszerzési eljárás Vietnamban
A 2006. április 1. óta hatályos közbeszerzési törvény (2005. évi 61. tv.) értelmében a következő esetekben alkalmazandó közbeszerzési eljárás:

1. Amennyiben egy projekt finanszírozásában az állami vagy önkormányzati költségvetés finanszírozási aránya eléri a 30%-ot, különösen:

· új építési beruházások, illetve már folyamatban lévő vagy megvalósult beruházások bővítése;

· eszközbeszerzés;

· tervezési projektek;

· kutatási és fejlesztési, illetve szakértői szolgáltatásra irányuló projektek.

2. Állami finanszírozással működő szervek – államigazgatás, párt, társadalmi szervek, szakmai szervezetek – folyamatos működési beszerzései.

3. Állami tulajdonú vállalatok nagyobb eszközbeszerzései vagy építési beruházásai. A törvény szempontjából állami tulajdonúnak számít minden olyan vállalat, amelyben a vietnami állami hányad eléri a 30%-ot.

A következő közbeszerzési formák alkalmazhatók:

· nyílt pályázat;

· korlátozott pályázat (pl. a donor igénye alapján vagy speciális szaktudást igénylő pályázat esetén);

· közvetlen kijelölés (donor igénye esetén; nemzetbiztonságot érintő tenderek esetén; korábbi beszerzéshez kapcsolódó beszerzés esetén; 500 millió VND /kb. 27 ezer USD/ alatti szakértői, illetve 1 milliárd VND /kb. 54 ezer USD/ alatti árubeszerzési vagy építési tender esetén);

· közvetlen beszerzés (amennyiben a szállítótól azonos tartalommal 6 hónapon belül tender keretében történt beszerzés); 

· árajánlatok bekérése révén (2 milliárd VND alatti  /kb. 108 ezer USD/, napi forgalomban beszerezhető tételekre);

· saját kivitelezéssel (amennyiben a beruházó megfelelő képességekkel rendelkező kivitelező is egyben);

· speciális esetekben a miniszterelnök engedélyével a kiíró által javasolt egyéb eljárás.

A közbeszerzés erősen decentralizált. A miniszterelnök hatáskörébe tartoznak a kiemelt országos jelentőségű projektek. Az ide tartozó projektek előkészítését és értékelését a Tervezési és Beruházási Minisztérium végzi, beleértve a közbeszerzési terv készítését, tenderdokumentáció előkészítését és a nyertes pályázó kiválasztását. A szakmailag illetékes miniszter vagy az erre kijelölt helyhatósági szerv véleményezi a közbeszerzési tervet, a tenderdokumentációt.

A kiemelt projekteken túl minden egyéb az egyes szaktárcák, illetve minisztériumi jogállású egyéb szervek hatáskörébe tartozik. Utóbbiak szektortól függően bizonyos összeghatár alatt delegálhatják a felelősséget a tartományi szervek hatáskörébe. Minisztériumi hatáskörbe tartozó, nem delegálható projektek:

· nemzetbiztonságot és alapvető társadalmi-politikai területet érintő projektek – összeghatártól függetlenül;

· mérgező és robbanóanyagok előállítása, ipari parkok infrastruktúrája - összeghatártól függetlenül;

· energia szektor, ásvány- és olajkitermelés, vegyipar, gépipar, cementgyártás, kohászat, ingatlanfejlesztés, közlekedés (hidak, főutak, kikötők, repülőterek, vasutak) – 1500 mrd VND (kb. 81 millió USD) felett;

· öntözés és vízelvezetés, posta és távközlés, elektronikai és műszaki berendezések gyártása, orvosi műszer és gyógyszeripar, előzőekben nem említett egyéb közlekedési infrastruktúra – 1000 mrd VND (kb. 54 millió USD) felett;

· könnyűipar, üveg, porcelán, nyomtatás, erdészet, kertészet, mezőgazdaság és halászat, védett természeti területek – 700 mrd VND (kb. 38 millió USD) felett;

· egészségügy, kultúra, oktatás, rádió és televízió sugárzás, turizmus, sport, kutatás, egyéb polgári célú építés – 500 mrd VND (kb. 27 millió USD) felett.

A delegált projektek előkészítését és értékelését a tartományi tervezési és beruházási hivatalok, vagy a felelős miniszter által kijelölt közbeszerzési bizottságok végzik. Bár a közbeszerzési törvény elvileg egységes kereteket teremt, a végrehajtási jogszabályok hézagossága miatt azonban a delegált projektekre gyakorlatilag nincs egységesen alkalmazott írott eljárásrend és nincsenek pontosan meghatározható, állandó szervezeti elemek az eljárásokban. Az egyes kiemelt jogú városok és tartományi hatóságok (összesen csaknem 70!) saját szabályokat és eljárásrendeket követelhetnek meg a törvényileg előírt keretek mellett, esetenként akár azzal ellentmondásban is.

A projektért felelős – projektgazda szerepet is betöltő – miniszterelnök, miniszter vagy alsóbb szintű szerv („illetékes hatóság”) hagyja jóvá a közbeszerzési tervet, a pályázati kiírást és a nyertest kiválasztó döntést. Alsóbb szintű szervek között a tartományi népi bizottságok (önkormányzatok) elnökétől az alsóbb szintű önkormányzatokon át az egyes vállalatok igazgató tanácsáig vagy igazgatójáig terjednek a lehetőségek.

Előírás szerint a közbeszerzési értesítőben – mind a nyomtatott, mind az internetes kiadásban – a következő információkat kötelező közzétenni:

· közbeszerzési tervek;

· prekvalifikációs felhívások és ezek eredményei;

· közbeszerzési tenderkiírások és azok eredményei;

· meghívásos eljárás esetén a meghívott pályázók listája;

· „feketelista”, valamint a közbeszerzési előírások sérelme esetén tett intézkedések;

· a hatályos közbeszerzési jogszabályok;

Törvény szerint a belföldi jogalanyok által pályázható tendereket csak vietnami nyelven, a nemzetközi tendereket vietnami és angol nyelven is publikálni kellene, a gyakorlatban előfordul azonban, hogy az utóbbiak is csak vietnami nyelven érhetők el.

A közbeszerzésre vonatkozó fontosabb jogszabályok:
· 2005. évi 61. tv. a közbeszerzésről (hatályos 2006. április 1-től)

· 2003. évi 16. tv. az építkezésről (hatályos 2004. július 1-től)

· 58/2008/ND-CP kormányrendelet a közbeszerzésről (hatályos 2008. júniustól)

· 12/2009/ND-CP kormányrendelet az építési projektek szabályozásáról (hatályos 2009. április 1-től)

· 118/2008/QD-BKH tervezési és beruházási miniszteri határozat a közbeszerzési tenderkiírások formai követelményeiről

· 731/2008/QD-BKH tervezési és beruházási miniszteri határozat az építési tender​kiírások formai követelményeiről

· közbeszerzési értesítő honlapja (gyakorlatilag csak vietnami nyelvű, és még úgy is gyakran elérhetetlen): http://dauthau.mpi.gov.vn/

· a pályázati felhívásokat témák és megjelenési időpont szerint csoportosítva tartalmazó fizetős szolgáltatás (szintén csak az eredeti kiírás nyelvén): http://www.dau-thau.com/
2. Külkereskedelem-technikai tudnivalók

2.1
Külkereskedelmi engedélyezési rendszer, kereskedelmi minták és ideiglenes import szabályozása
A 2005. évi kereskedelmi törvény 2006. január 1-től lépett hatályba. A külkereskedelmet folytató vállalatoknak e tevékenységi kört külön fel kell tüntetni a cégbejegyzési kérelemben. Bel- és külföldi (vegyes vállalat vagy 100%-ban külföldi) cégek egyaránt folytathatnak külkereskedelmi tevékenységet, amennyiben ezt a cégbejegyzéskor a vállalat tevékenységi körei között feltüntették. Vietnam WTO vállalásai értelmében 2009. január 1-től újabb szektorok nyíltak meg a külföldi tulajdonú vállalatok kül- és belkereskedelmi tevékenysége előtt (pl. gyógyszer export-import, belföldi kiskereskedelmi üzletek üzemel​tetése), ugyan​akkor számos adminisztratív akadály és – egyes termékek esetében – konkrét tiltás továbbra is érvényes. Fontosabb termékek, melyek belkereskedelmében külföldi (többségi) tulajdonú vállalatok nem vehetnek részt: rizs, cukor, bor és tömény szeszek, dohánytermékek, audiovizuális berendezések, üzemanyagok, papír, cement, műtrágya, nemesfémek, vas és acél.
A külkereskedelemben engedélyhez kötött áruk jegyzékét a szakhatóságok (minisztériumok) adják ki, általában ezek import oldalon a közegészségügyet, környezetvédelmet, közbizton​ságot, nemzet​biztonságot érintő termékek, használt árucikkek és üzemanyagok, exportban fontos a kőolaj és származékai. A rizs exportjára előzetes bejelentési kötelezettség és időnként adminisztratív korlátok vonatkoznak.
Mentesek az importvám alól az exportcélú feldolgozásra behozott alapanyagok, félkész és átmeneti termékek, valamint a termelés során felhasznált bizonyos késztermékek. Amennyiben az adott tevékenység kijelölt exportra termelő zónában történik, úgy az importvámot egyáltalán nem kell befizetni, e területeken kívüli telephely esetén az importvám befizetendő, majd a végtermék exportját követően visszaigényelhető.

Vietnam nem tagja az ATA egyezménynek, így a kiállításokra és egyéb célokkal ideiglenesen behozni kívánt árukra ideiglenes importengedélyt kell beszerezni. Ezzel az áruk a kiállítás végét követő 30. napig maradhatnak az országban vám- és adómentesen. A kiállítás idején értékesített vagy ingyenes ajándékként adott cikkek vám- és adókötelesek, elvileg addig vámraktárban tárolandók, amíg a befizetési kötelezettség nem teljesült. 

Kereskedelmi minták behozatala esetén az importvámot meg kell fizetni, nincs mentesség.
Importvám-kedvezmények:

· általában a kedvezményekre jogosító beruházások keretében megvalósuló tevékenységekhez vámmentesen hozhatók be egyes, helyben nem elérhető nyersanyagok, alapanyagok, félkész termékek;

· külföldi beruházásban megvalósuló termelőüzemek esetén bizonyos feltételekkel lehetőség van vámszabad területi raktár létesítésére.

A kereskedelmi törvény külföldi vállalatokat érintő néhány fontosabb végrehajtási jogszabálya:

· 23/2007/ND-CP (2007.02.12) kormányrendelet a külföldi tulajdonban lévő vállalatok kereskedelmi tevékenységéről

· 09/2007/TT-BTM (2007.07.17) kereskedelmi miniszteri utasítás (körlevél) a 23/2007/ND-CP kormányrendelet végrehajtásáról
· 90/2007/ND-CP (2007.05.31) kormányrendelet a Vietnamban be nem jegyzett külföldi vállalatok kereskedelmi tevékenységéről

2.2
Speciális vámszabályok, vámtarifák elektronikus elérhetősége
Az áruk besorolása a HS rendszer alapján, az ASEAN harmonizált tarifarendszerben (AHTN) 8-jegyű bontásban történik. Vámérték meghatározása: alapvetően a tranzakciós költség (számla) alapján; ennek akadálya esetén azonos vagy hasonló termék importértékének figyelembe vételével, illetve egyéb módszerekkel (pl. belföldi piaci ár vagy a termelési költségek alapul vételével, végső esetben becsléssel).

Exportvámot néhány ásványi termékre (pl. kőolaj), erdészeti termékekre, valamint fémhulladékra alkalmaznak rendszeresen, eseti jelleggel rizsre.

Több illetékes szerv honlapján vietnami nyelven meglehetősen jól használható és átfogó – nem csak a szigorúan vett vámeljárásra, hanem általában a külkereskedelemre vonatkozó – információ áll rendelkezésre (l. az 5.4. pontban különösen Kereskedelmi Minisztérium, Pénzügyminisztérium). Az angol verziók információtartalma viszont gyakran esetleges és használhatóságában a magyarázatok, útmutatók hiánya miatt erősen korlátozott értékű. Leginkább javasolható a HCMV Beruházási és Kereskedelemfejlesztési Központ oldala.
· országos vámhatóság: www.customs.gov.vn
· Ho Chi Minh-városi vámhivatal: www.haiquan.hochiminhcity.gov.vn
· Dong Nai vámhivatal: www.dncustoms.gov.vn/index_English.htm
· HCMV Beruházási és Kereskedelemfejlesztési Központ:

http://www.itpc.gov.vn
2.3
Magyar exportot kísérő okmányok (helyi követelmények szerint)
Az igényelt export okmányok általában a nemzetközi gyakorlatnak megfelelőek:

· fuvarjegy (bill of lading), csomaglista (packing list)
· adásvételi szerződés másolata

· számla
· eredetigazolás (nem minden esetben)
· gyártó minőségi tanúsítványa, gyártási idő, szavatosság

· az áru típusától függő hatósági bizonyítványok (pl. egészségügyi, karantén biztonsági stb.)

Fontos kapcsolódó információ, hogy Magyarország és Vietnam között nincs állategészségügyi megállapodás, így a magyar állategészségügyi bizonyítványt Vietnam nem fogadja el (sertésre vonatkozóan 2010 elején folynak a tárgyalások). Élő állatok, húsok és nem hőkezelt állati termékek exportja ezért gyakorlatilag szinte lehetetlen, ilyen jellegű üzlet szándéka esetén csakis az importőr kapcsolatain múlhat az áru elvámolhatósága.

2.4
Nemzeti szabványok, forgalombahozatali engedélyek, az azokat kiadó intézmények (pl. elektronikus cikkek, fogyasztási és élelmiszeripari cikkek)
A Tudományos és Technológiai Minisztérium felügyelete alatt működik a nemzeti szabvány- és minőségügyi hivatal (Directorate for Standards and Quality, STAMEQ), ami a bel- vagy külkereskedelmi forgalomba kerülő árukkal kapcsolatos általános követelményeket szabályozza. Ezen túlmenően az egyes szakminisztériumok felelősek a saját hatáskörükbe tartozó termékcsoportok minőségi követelményeinek szabályozásáért, a forgalomba hozatalhoz szükséges dokumentáció szabályaiért, illetve a szükséges engedélyek kiadásáért. Az egyes tárcák honlapjain – változó minőségben és mennyiségben – általában részletesebb információ található a minőségi követelményekről és eljárásrendről. A fejlett országok (USA, Kanada, Japán, EU) biztonsági szabványainak megfelelő fogyasztási cikkek – élelmiszerek kivételével – általában gond nélkül forgalomba hozhatók.
Az emberi táplálkozáshoz, egészségügyhöz, higiéniához, biztonsághoz kapcsolódó termékek, a természetes környezetre hatással lévő termékek – illetve törvényileg meghatározott esetleges további termékcsoportok – csak a vietnami szabványoknak való megfelelés esetén hozhatók forgalomba. A vámolás lefolytatása csak az illetékes szakminisztérium megfelelő​ségi bizonyítványa, illetve legalább a vizsgálat megkezdésének igazolása birtokában történhet.
Élő állatok, feldolgozatlan állati termékek importja esetében az exportőr ország illetékes hatóságának állategészségügyi igazolása szükséges (lásd 2.3. pont). A vietnami hatóságok saját hatáskörben karanténban történő megfigyelést rendelhetnek el az országba érkezéskor. Ennek ideje élő állat esetében max. 45 nap, álltai termékek esetében max. 10 nap lehet, az adott állatfaj vagy termék sajátosságait figyelembe véve.
Fontosabb honlapok:

· STAMEQ: www.tcvn.gov.vn/en/index.php
· Élelmiszerügyi Hivatal (Vietnam Food Adminisztration): www.vfa.gov.vn
· Vietnam Register (járművek, építőanyagok, gépek és ipari berendezések minőség-ellenőrzéséért felelős szerv): http://www.vr.org.vn/
2.5
Szellemi termékek és szerzői jogok védelme
Vietnam a WIPO tagja és részese gyakorlatilag minden fontos szellemi tulajdonjogi nemzet​közi megállapodásnak. 2006. július 1-től hatályos a szellemi tulajdonjogokról szóló 2005. évi törvény, az első törvényi szintű szabályozás e téren. A szellemi tulajdonjogok sérelmére vonatkozó eljárások alapvetően a polgári és a büntető törvénykönyvben jelennek meg, bizonyos egyéb vonatkozások pedig a 2004. évi versenytörvény szabályoz. A szellemi tulajdonjogi törvény – kisebb hiányosságoktól eltekintve – alapvetően megfelel a nemzetközi követelményeinek. Végrehajtási szabályrendszere, különösen pedig a betartását garantáló intézményrendszer azonban messze nem kielégítő.

A hamisított, minőségében ellenőrizetlen termékek köre rendkívül széles: élelmiszerektől a gyógyszereken, műszaki cikkeken, ruházati és divatcikkeken át a könyvekig, CD- és DVD-lemezekig, szoftverekig. A szoftver, zenei és videófelvételek piacának jelentős része hamisít​vány, bár szoftver terén lassan javul a helyzet. A 2007. eleji WTO csatlakozás előtti időszakban a perek sem hoztak komolyabb pozitív eredményt – ez a hozzáállás csak lassan változik nemzetközi nyomásra, illetve az új technológiák átvételére irányuló kormányzati törekvés következ​ménye​ként.

A szellemi tulajdonjogok, valamint védjegyek bejegyzésével, védelmével kapcsolatos feladatokat ellátó hivatal: National Office of Intellectual Property (NOIP). Külön hatóság (Office of Copyright Protection) körébe tartozik a szerzői jogok védelme.

· NOIP (rendkívül kevés információ angolul): www.noip.gov.vn
· Office of Copyright Protection: www.cov.gov.vn
2.6
Jellemző, illetve javasolt fizetési módok
Komolyabb üzleti tranzakciókban dominálnak a készpénz nélküli fizetési módok. Ezzel együtt a kisebb értékű – értve ezalatt akár több tízezer USD nagyságrendet – ügyleteknél egyáltalán nem szokatlan a készpénzes fizetés. Bár a nemzeti valuta (dong) használatát szigorú szabályok írják elő, és az átváltás a belföldi jogalanyok számára korlátozott, különösen a szolgáltatási szektorban ma sem ritka a belföldi forgalomban is az USA dollár használata.
Külkereskedelmi üzletkötés esetén elengedhetetlen a megfelelő garanciát nyújtó fizetési mód kikötése, ami általában akkreditív nyitásával megoldható.

2.7
Piacra jutás javasolt módjai, elosztási csatornák
Az országban a legtöbb áruféleség elosztási rendszere viszonylag alacsony szervezettségű. A WTO vállalások értelmében 2009. január 1-től nyílt lehetőség külföldi vállalatok intenzívebb belépésére a disztribúciós tevékenységbe. Ugyanakkor bürokratikus akadályok miatt a tényleges megjelenés nagyon lassú. A kiskereskedelem 70%-át a pár négyzetméteres családi üzletek bonyolítják. Külföldi tulajdonban kilenc METRO üzlet és a francia Casino Group hét Big C bevásárlóközpontja, valamint a maláj Parkson Group néhány plazája üzemel, mellettük az utóbbi években intenzíven terjeszkedik néhány nemzeti kiskereskedelmi hálózat. A jelentősebbek közt említhető a Fivimart, a Saigon Trading Group (SATRA), a Saigon Co.opMart, a Citimart és G7 Trading & Service Co. Elektronikai cikkek, háztartási eszközök tekintetében a független kis üzletek jellemzőek. A nyersanyagok, energiahordozók, üzem​anyagok, mezőgazdasági alapanyagok elosztása még ma is alapvetően az állami tulajdonban lévő nagyvállalatok révén történik.
Tekintettel a disztribúció terén érvényes adminisztratív korlátokra, valamint a hazaitól nagyon eltérő elosztási csatornákra, a szélesebb terítést igénylő termékek vietnami értékesítését célzó vállalatoknak célszerű olyan helyi partnerrel társulni, akinek megfelelő helyismerete vagy saját elosztási kapcsolatrendszere van.

2.8
Szállítmányozás, speciális csomagolási és címkézési előírások, javasolt szállítmányozó, fuvarozó cégek
A 89/2006/ND-CP kormányrendelet szabályozza a címkézéssel kapcsolatos kérdéseket. Alapkövetelmény, hogy a belpiaci forgalomba kerülő termékek a megnevezést, összetételt, forgalmazót, származási országot, illetve esetlegesen szükséges egyéb használati vagy más tudnivalókat vietnami nyelven megadó címkével bírjanak. Exportra kerülő termék esetében nem szükséges a vietnami nyelvű címke.
Nemzetközi és országon belüli fuvarozásban is kiemelt szerepe van a tengeri és folyami szállításnak, melyben egyetlen nagy állami cég dominál, a Vietnam National Shipping Lines (Vinalines). Közúti fuvarozásban alapvetően a kis helyi cégek jellemzőek, a szállítani kívánt termék ismeretében lehet közülük választani.

· 89/2006/ND-CP kormányrendelet a címkézési szabályokról:

www.dncustoms.gov.vn/web_Eglish/english/nghi_dinh/89_ND_CP_30_08_2006.htm
· Vinalines: www.vinalines.com.vn/
· Maersk Logistics: www.maersklogistics.com;   www.maersksealand.com

· MOL Logistics: www.mol-logistics.co.jp/japan/en/network/asia/index.shtml
· Ahlers-Vina Logistics Co.: www.ahlers.com
· Vinh Hoang Cargo Services Co. (e-mail: vhcargo@vnn.vn)

2.9
Propaganda, hirdetési lehetőségek
A hirdetések szigorú szabályozás alá esnek, a hirdetés tartalmát a kulturális minisztérium illetékes hivatalának kell jóváhagynia. Elvileg csak Vietnamban bejegyzett vállalatok termékei, szolgáltatásai reklámozhatók. A tömegmédiákban megjelenő hirdetések tartalmáért alapvetően a főszerkesztők felelősek, köztéren elhelyezni kívánt hirdetés pedig egyéb hatósági engedélyekhez kötött. Hirdetési felületként mindazok a hordozók elérhetők, amelyek Európában is jellemzőek: újság, plakát (óriásplakátok elhelyezése korlátozott), rádió, TV, internet stb. A szokásos etikai követelmények mellett fontos, hogy tilos a hirdetésekben vietnami állami vagy pártvezető képének felhasználása, valamely szervezet hírnevét sértő tartalom. Nem engedélyezett az orvosi vényköteles gyógyszerek reklámozása és a szabályok gyakorlatilag tiltják a dohánytermékek, 15°-nál erősebb alkoholos italok reklámját.
A hirdetési tarifák általában lényegesen alacsonyabbak az európai áraknál.
2.10
Helyi kereskedelmi, üzleti szokások
A személyes kapcsolatok általában többet számítanak az üzletkötésben, mint az ajánlat objektív elemei. Személyes kontaktus nélkül – pl. interneten, e-mailen keresztüli kapcsolat révén – szinte kizárt dolog üzletet kötni. Érdemes e tényre emlékezni olyan esetekben, ha ismeretlen vietnami vállalattól, interneten talált magyar honlap alapján szerződéskötés ajánlatával érkezik meghívó iránti kérelem: ez az esetek túlnyomó többségében illegális beutazási szándékot takar és nem valós üzleti érdeklődést. A partner bizalmának elnyerése rendszerint hosszú és kitartó munkát, több személyes találkozót igényel. Általában nem jellemző, hogy rövid ismeretség után és pusztán a tények, számok, iratok alapján azonnal nagyobb üzlet jön létre.
A tárgyalások során a vietnami partner rendszerint nem szeret egyértelműen elutasító lenni, ez esetenként komolyan megnehezítheti az üzletkötés esélyének felmérését. Kerülendő a partner olyan helyzetbe hozása, hogy nyilvánosan – kollégák vagy főnökök előtt – kényszerüljön saját álláspontja feladására.

2.11
Szerződéskötési tanácsok (pl. alkalmazandó jog)
Nagyon fontos az írásos szerződés, illetve a szóban kötött megállapodások mielőbbi papírra vetése. A helyi mentalitásnak nincs ellenére a nem kellő precizitással és részletességgel kimunkált megállapodás félreértelmezése, az árat emelő új tételek utólagos „beleértése”. Ingatlannal kapcsolatos szerződések esetén feltétlenül tanácsos megfelelő ismeretekkel bíró független jogász bevonása, mert a szabályozás bonyolult és nehezen áttekinthető, a szerződés tárgyára vonatkozó információk megbízhatósága (pl. tulajdonos, elidegeníthetőség, jelzálog​jog) nehezen ellenőrizhető.
Vitás esetek rendezése alapvetően a vietnami jog alapján történhet – bár az üzleti szerződésben kiköthető más joghatóság is, ez azonban csak annyiban vehető figyelembe, amennyiben nem ütközik a nemzeti joggal. Különösen kedvezőtlen a külföldi vállalat pozíciója, ha a vietnami állammal vagy állami vállalattal kerül vitába. Az arbitráció gyerekcipőben jár, Vietnamban bejegyzett – akár külföldi tulajdonú – vállalat csak vietnami arbitrátort vehet igénybe. Elvileg a magyar-vietnami bilaterális beruházás​védelmi meg​állapodás (l. 3.1. pont) biztosítja a nemzetközi fórum előtti megjelenést, más országok gyakorlati tapasztalata azonban azt mutatja, hogy ez nem mindig zökkenőmentes.
· Vietnam International Arbitration Centre:


http://viac.org.vn/en-US/Home/default.aspx

2.12
Kiállításokon, vásárokon való megjelenés feltételei, javasolt kiállítások listája, megadva a kiállításokat tartalmazó web oldal címét

A nagyszámú kiállítás és vásár színvonala erősen változó, ezért mindenképp javasolt előzetesen tájékozódni egy-egy esemény tényleges jelentőségéről. Az általában „trade fair” címen reklámozott általános vásárok jellemzően elaprózottak, fókuszált megjelenésre nem igazán alkalmasak.

A vásárokra általában legkésőbb 1-2 hónappal a rendezvény előtt kell regisztrálni, de szabad kapacitás esetén rendszerint az utolsó napokban is lehetséges. A részvételi díjak Hanoiban és Ho Chi Minh-városban a nagyobb kiállításokra 100-200 USD/m2 körül alakulnak. Számos esetben – különösen az első alkalommal történő megjelenésre – jelentős kedvezmények érhetők el.

A nagyobb rendezvényekről egyrészt a kiállításszervezők, másrészt a gyakori helyszínek honlapjain található információ, továbbá javasolható a hanoi dán nagykövetség honlapja:
· Vietnam National Trade Fair & Advertising Company (Vinexad):

www.vinexad.com.vn
· Ho Chi Minh City International Exhibition and Convention Centre:
http://www.hiecc.com/aboutus.html
· CP Exhibition (Hong Kong): www.cpexhibition.com
· Dánia nagykövetsége, Hanoi:
www.ambhanoi.um.dk/en/menu/CommercialServices/MarketOpportunities/Fairsandexhibitions/
Javasolható rendezvények:

· Medipharm Expo (gyógyszer, orvosi műszer): www.medipharmvietnam.com
· Envirotex (környezetbarát technológiák): http://envirotexvietnam.com/en/p.asp?p=1
· H2O Vietnam: www.chinavalvepump.com/News/4381.html
· International Industry Fair, Ho Chi Minh City: www.edcfair.vn
· International Exhibition for Food & Drink Industry + Propak Expo (Packaging):

www.foodexvietnam.com.vn;  www.propakvietnam.com
· Food & Hotel Vietnam: www.foodnhotelvietnam.com
· Vietnam International Construction & Building Exhibition:

www.construction-vietnam.com
· International Electronics Products & Technology Exhibition, Ho Chi Minh City:

www.electronics-vietnam.com

· Textile & Garment Industry Expo: www.cpexhibition.com (szervező)
· Autopetro (jármű, járműipar, üzemanyag, kenőanyag): www.autopetro.com.vn
3. Befektetési feltételek

3.1
Beruházás-védelmi és kettős adózást elkerülő egyezmények
Megállapodás a Magyar Köztársaság és a Vietnami Szocialista Köztársaság között a beruházások előmozdításáról és kölcsönös védelemről (hatályos 1995. június 16-tól, kihirdetve: 1996. évi CIII. tv.)

· a szerződő felek kölcsönösen biztosítják területükön a másik fél beruházója által végrehajtott beruházásokat illetően a bármely harmadik állam beruházója részére biztosított legnagyobb kedvezményes elbánás elvét

· a beruházásból származó bevételek – az adózási szabályok figyelembe vételével – szabadon átválthatók tetszőleges valutára és átutalhatók

· valamely szerződő állam és a másik állam beruházója közötti vita rendezését alapvetően tárgyalásos úton kell megkísérelni; amennyiben ez 6 hónap alatt nem vezet eredményre, úgy a Beruházási Viták Rendezésének Nemzetközi Központ​jához (ICSID), vagy választottbíróhoz, vagy az ENSZ Nemzetközi Kereskedelmi Jogi Bizottságának Választottbírósági Szabályai (UNCITRAL) alapján létesített választottbírósághoz lehet terjeszteni az ügyet
Megállapodás a Magyar Köztársaság és a Vietnami Szocialista Köztársaság között a kettős adóztatás elkerüléséről és az adóztatás kijátszásának megakadályozásáról a jövedelemadók területén (hatályos 1995. június 30-tól, kihirdetve: 1996. évi CII. tv.)

· hatálya kiterjed mindazokra a jövedelem típusú adókra, melyeket a szerződő felek állami vagy helyi hatóságai a teljes jövedelem, illetve a jövedelem részei után vetnek ki (tipikusan beleértve a személyi jövedelemadót, vállalati nyereségadót, ingó vagy ingatlan vagyon elidegenítéséből származó nyereség utáni adót stb.)
· magyar cégképviseleti jelzések szerint a megállapodás gyakorlati alkalmazása Vietnamban nem zökkenőmentes, tekintettel a magyar és a vietnami adórendszer igen jelentős tartalmi-fogalmi különbségeire és az ezekből adódó értelmezési nehézségekre

3.2
Külföldi befektetések elől elzárt ágazatok, maximum külföldi tulajdonhányad
Külföldi befektetések előtt tiltott ágazatok:

· az ország védelmére, közbiztonságra, közérdekre potenciálisan veszélyes területek (pl. kábítószerként használható anyagok előállítása; magánnyomózó iroda stb.);
· történelmi, kulturális és társadalmi értékeket, hagyományokat veszélyeztető tevékenységek (pl. élőlények klónozása stb.);
· közegészségügyre veszélyes, illetve természeti erőforrásokat vagy környezetet romboló tevékenységek (pl. bizonyos vegyi anyagok előállítása; az országban használatra nem engedélyezett humán és állatgyógyszerek, vakcinák, kozmetikumok, növényvédő szerek előállítása stb.);
· külföldről származó toxikus hulladékok felhasználására irányuló tevékenységek, nemzetközi szerződések által tiltott mérgező anyagok előállítására vagy felhasználására irányuló tevékenységek.
Meglehetősen széles és a szubjektivitásra tág teret adó a feltételhez kötött szektorok listája:

· a társadalmi rendre, szociális biztonságra és nemzetbiztonságra hatást gyakorló tevékenységek;

· banki és pénzügyi tevékenységek;
· kiskereskedelem, disztribúció;
· közegészségügyet érintő tevékenység, kórház létesítése;
· dohányipar;
· postai szolgáltatások;

· telekommunikációs hálózati infrastruktúra létesítése, internet és egyéb távközlési szolgáltatások nyújtása;

· kikötők, repülőterek létesítése, belföldi utas- és teherfuvarozási szolgáltatások;
· kultúra, információ, sajtó és elektronikus média, könyvkiadás;
· oktatás, képzés;

· szórakoztatóipar;

· ingatlanüzlet;

· természeti erőforrások feltárása, kiaknázása;

· törvényben, illetve Vietnam WTO csatlakozási dokumentumaiban meghatározott egyéb területek.

Újonnan alapított vállalatokban – kevés speciális kivétellel – tetszőleges lehet a külföldi tulajdoni hányad, korlátozott viszont a már bejegyzett vietnami gazdasági társaságban meg​szerezhető hányad. 2009 közepéig igen nagy volt a bizonytalanság, több különböző szintű jogszabály összehangolatlansága és egyidejű – szubjektivitásnak tág teret adó – alkalmazása miatt a gyakorlatban eseti tárgyalások és lobbizás eredményeként dőlt el, mekkora tulajdonrészt szerezhet a külföldi befektető. A 2009. augusztustól hatályos módosítások elvileg tisztázták a helyzetet, a gyakorlati alkalmazás gördülékenysége azonban még igazolásra vár. Főbb támpontok:
1. Az ún. publikus társaságokban max. 49% lehet a külföldi tulajdonrész. Ebbe a kategóriába tartoznak a tőzsdén jegyzett cégek, a 10 mrd VND-t (kb. 540 ezer USD) meghaladó tőkével és legalább 100 befektetővel bejegyzett vállalatok, valamint a publikus részvényjegyzési ajánlatot tett vállalatok. Kivétel a 49%-os limit alól a banki és pénzügyi szolgál​tatási szektor, ahol a külföldi befektetők által összesen megszerezhető hányad max. 30%, melyen belül alacsonyabb határok vonatkoznak az egyetlen befektető által megszerezhető hányadra. (Külföldi tulajdonrésznek minősül a vietnami bejegyzésű, ám 49%-ot meghaladó külföldi tulajdoni aránnyal működő befektető részesedése is.)
2. Egyéb jogszabályi korlátok híján a befektetési törvény, a 139/2007/ND-CP kormányrendelet és a 88/2009/QD-TTg miniszterelnöki határozat értelmében a fenti kategórián kívüli nem publikus vállalatokban elvileg korlátlanul szerezhető külföldi tulajdon​hányad.
3. Egyes szolgáltatási szektorok a WTO vállalások értelmében fokozatosan nyílnak meg a külföldi befektetők előtt (pl. telekommunikáció, disztribúció, oktatás, turizmus, szállítás).
Bejegyzett vietnami vállalatokban való külföldi tulajdonszerzést szabályozó fontosabb jogszabályok:

· 109/2007/ND-CP kormányrendelet a 100%-ban állami tulajdonú vállalatok részvénytársasággá alakításáról

· 139/2007/ND-CP (2007.09.05) kormányrendelet a vállalati törvény végrehajtásáról
· 88/2009/QD-TTg (2009.06.18) miniszterelnöki határozat a külföldi befektetők által vietnami vállalatokba történő tőkebefektetésről, részvényvásárlásról
3.3
Vállalatalapítási feltételek (vállalkozási formák, minimum alaptőke, időigény, költségek)
A vállalatalapítást szabályozó alapvető jogszabályok:

· 2005. évi egységes vállalati törvény (hatályos 2006. július 1-től)

· 2005. évi egységes befektetési törvény (hatályos 2006. július 1-től)

· 88/2006/ND-CP (2006.08.29) kormányrendelet a cégbejegyzésről (alapvetően a 100%-ban belföldi tulajdonú cégekre vonatkozik)
· 101/2006/ND-CP (2006.09.21) kormányrendelet a már bejegyzett külföldi tulajdonú cégek újraregisztrációjáról, átalakításáról, a befektetési engedély módosításáról
· 108/2006/ND-CP (2006.09.22) kormányrendelet az egységes befektetési törvény egyes végrehajtási szabályairól (pl. befektetés-ösztönzési kedvezmények)
· 72/2006/ND-CP (2006.07.25) kormányrendelet a kereskedelmi törvény végre​hajtásáról a külföldi kereskedelmi vállalatok Vietnamban bejegyzett képviseleti irodái és fiókjai tekintetében
Vállalkozási formák:

· egyéni vállalkozás (a vállalkozó teljes személyes vagyonával felel)
· betéti társaság (legalább két, saját vagyonával korlátlanul felelős természetes személy beltag aktív közreműködésével és tetszőleges számú kültaggal)

· Kft. (a tagok száma 1-50 közötti lehet)

· Rt. (a részvényesek száma min. 3, maximum nincs; nincs megkülönböztetés zártkörű, ill. nyílt Rt. között)
Általános esetben nincs minimális összeg előírva az egyes vállalati formák alaptőkéjére vonatkozóan. Részletes speciális szabályok vonatkoznak egyes tevékenységekre, különösen a pénzügyi szektorban (pl. bank alapítása vagy külföldi bank fióknyitása esetén részletes előírások vannak a tulajdonosok számát, hozzájárulását, az új pénzintézet alaptőkéjét és teljes eszközállományát illetően, valamint a működtetésre).
Külföldi tulajdonú vállalat alapítása esetén kétféle eljárás jöhet szóba. 300 milliárd VND (kb. 16,2 millió USD) alatti befektetések esetében regisztrációs eljárás lefolytatása szükséges az illetékes helyi hatóságnál, azaz a megyei vagy városi Tervezési és Beruházási Hivatalnál, illetve – ipari parkban, high-tech parkban, export feldolgozási zónában megvalósuló beruházás esetén – az adott park igazgató bizottságánál. (Néhány ágazatban – pl. pénzügyi, biztosítási szolgáltatások – az illetékes minisztérium adhatja ki az engedélyt.) Az eljárás megindításához az alábbi információk, illetve igazoló dokumentumok benyújtása szükséges, valamennyi vietnami nyelven, illetve hiteles fordításban:

· a beruházó jogi státusza, illetve annak igazoló okiratai;

· a beruházó pénzügyi helyzetére vonatkozó jelentés;

· a tervezett vállalat célja, tevékenysége, nagysága, székhelye és tevékenységi helye;

· a vállalat alapító okiratának tervezete, valamint – adott esetben – vegyes vállalati vagy üzleti együttműködési szerződés;

· a befektetni tervezett tőke nagysága, megvalósítás ütemezése;

· földhasználati igény, valamint a környezetvédelmi előírásoknak való megfelelés vállalásának igazolása (nagy beruházásoknál környezetvédelmi hatástanulmány, kisebbeknél ún. környezetvédelmi vállalás);

· befektetés-ösztönzési támogatási igény (amennyiben van ilyen).

A törvény szerint az engedélyt az illetékes Tervezési és Beruházási Hivatal a kérelem hiánytalan kézhezvételét követő 15 napon belül adja ki az egyszerű regisztrációs eljárás esetén. Bár az IFC Doing Business 2010 kiadványa szerint egy új vállalkozás alapításának átlagos időigénye 50 nap, a Vietnamban lábukat megvetni kívánó külföldi vállalatok ennek többszöröséről panaszkodnak. A bejegyzéshez előzetesen, vagy a vállalat tényleges működéséhez a bejegyzést követően beszerzendő dokumentumok jelentik a tényleges időigényt (pl. földhivatali, építésügyi, környezetvédelmi, stb. hatóságok engedélyei, adott esetben importengedély). Ezekről már csak azért is feltétlenül szükséges előzetesen nagyon körültekintően tájékozódni, mert esetleges hiányuk a bejegyzést követően lehetetlenné leheti a vállalat működését. Nem következetes a jogalkalmazás abban, hogy – bár a hatályos szabályok szerint erre nem lenne szükség – a többségi külföldi tulajdonú vállalat alapításakor esetenként kettős engedélyezési eljárást alkalmaznak: először egy beruházási engedélyt kell beszerezni, és csak ezt követheti a tényleges cégbejegyzés.
Értékelési eljárásra van szükség a 300 milliárd VND-t (kb. 16,2 millió USD) elérő vagy meghaladó projektekre, valamint ennél kisebb összegű beruházásokra abban az esetben, ha a beruházás feltételhez kötött szektorban történik. A Hivatal 30 napon belül köteles az értékelést elvégezni, ez a határidő maximum 15 nappal meghosszabbítható. A beruházási engedélyt a kormány adja. Nemzeti szempontból kiemelt projektek esetén a Nemzetgyűlés határoz az értékelés elveiről és szempontjairól.

A vállalatalapítás hivatalos (bejegyzési) költsége elhanyagolható: kb. 6 USD Kft. esetén és 12 USD Rt. alapítása esetén.
· külföldi tulajdonú vállalat alapításának, illetve bejegyzett vietnami vállalatban való részesedés-szerzés folyamata: www.vietnamlaws.com/vlu/jan_2008.pdf
· képviseleti iroda nyitása: www.vilaf.com/index.asp?progid=50003&cateID=86B653B7-6C82-6F7C-FA28-A13D7272A54B
3.4
Adórendszer (főbb számok: vállalati nyereségadó, adókedvezmények, ÁFA, személyi jövedelemadó, ingatlanadó, egyéb)
Vállalkozásokat érintő fő adónemek:

Vállalati nyereségadó. Normál szintje 2009. január 1-től 25%, beruházásokhoz elérhető kedvezmények a 3.5. pontban.

ÁFA. Rendszere a nemzetközi rendszerrel azonos, mértéke 0-5-10% lehet. 0% ÁFA vonatkozik az exportra kerülő termékekre, bizonyos határon átnyúló szolgáltatásokra, valamint egyes prioritást élvező szolgáltatási tevékenységekre. 5%-os ÁFA hatálya alá tartoznak a mezőgazdasági termelés alapanyagai és közvetlen termékei, mezőgazdasági gépek, orvosi eszközök, lakossági vízszolgáltatás. Egyéb termékekre és szolgáltatásokra 10%-os az ÁFA mértéke, kivéve néhány adómentes tételt, mint pl. egyes pénzügyi szolgáltatások, posta és távközlés. Az ÁFA fizetés rendje (a számviteli szabályokat nem alkalmazó „üzleti háztartások” kivételével): havi bevallás és befizetés a kibocsátott termék vagy szolgáltatás ÁFA-ja és a felhasznált inputok ÁFA-ja közötti különbségnek megfelelően.

Fogyasztási adó. Dohányáruk, alkoholos italok, 24 személyesnél kisebb gépkocsik és buszok, üzemanyagok, háztartási légkondicionáló készülékek, valamint szórakoztatóipari és szerencsejáték tevékenységek után fizetendő. Mértéke 10-75% közötti, melyet további ÁFA is terhel.

Természeti erőforrások használata utáni adó. A természeti erőforrásokat felhasználó egyes tevékenységek után fizetendő: bányászat, drágakő-kitermelés, ásványvíz-kitermelés, erdő​kivágás.
Személyi jövedelemadó. Progresszív, mértéke 5-35% közötti. A jövedelem havi 5 millió VND-ig (kb. 270 USD) adómentes, efölött lép be az 5%-os sáv. A 35%-os sáv határa havi 80 millió VND (kb. 4325 USD), belföldi és Vietnamban adózó külföldi állampolgárra egyaránt. Az adóalapba a külföldön szerzett jövedelmek is beszámítanak. Abban az esetben, ha a külföldi állampolgár bármely folyamatos 12 hónapos időszakon belül fél évet meg nem haladó időszakot tölt Vietnamban és nincs állandó vietnami lakhelye, csak a Vietnamban szerzett jövedelme után adózik egységes 20%-os rátával. 2010. január 1-től adókötelessé vált a tőzsdei műveletek során szerzett jövedelem. Mértéke: vagy a tranzakciók 0,1%-ával egyenlő átalány, vagy az éves nettó profit 20%-a (de a forgalomarányos 0,1% ez esetben is folyamatosan fizetendő, és csak év végén kerül sor a korrekcióra).
Külföldi illetőségű vállalat által Vietnamban végzett szolgáltatási tevékenységekre vagy egyéb határon átnyúló gazdasági műveletekre (pl. licenszdíjak, határon átnyúló lízingdíj, royalty stb.) forrásadó vonatkozik, melynek mértéke és számítása jogcímenként igen eltérő lehet.

Külföldi vállalatok az idegen valutát szabadon átválthatják, illetve a vietnami dongot egyéb valutára visszaválthatják, a Vietnamban szerzett adózott profitot az országból szabadon kivihetik (megjegyzés: a gyakorlatban a valuta, különösen USD beszerzése nem mindig egyszerű).
Adókedvezmények – az alább részletezett beruházási kedvezményeken kívül – alapvetően az új technológiák meghonosítása, a hátrányos helyzetű társadalmi csoportok foglalkoztatása, képzése érdekében folytatott tevékenységekre kaphatók.

· Vietnam Pocket Tax Book 2009 (PricewaterhouseCoopers): http://www.pwc.com/en_VN/vn/publications/assets/vn-pocket-tax-book-2009.pdf
3.5
Beruházási kedvezmények
Beruházás-ösztönzésre – kedvezményes adózás, gyorsított amortizáció, kedvezményes földbérleti feltételek – a következő területek számíthatnak:

· innovatív technológiák, új energiaforrások, high-tech, biotechnológia, IT;

· K+F, inkubátorházak;

· mezőgazdaság, erdészet és halászat, illetve ezek termékeinek feldolgozása;

· környezetvédelem;

· munkaintenzív ágazatok (min. 500 új munkahely);

· infrastruktúra-fejlesztés, ipari nagyberuházások;

· oktatás, képzés, egészségügy, sport, hagyományőrzés;

· elmaradott régiók, ipari és high-tech parkok, exportra termelő zónák, hagyományos kézműves települések.

A fenti esetekben a vonatkozó jogszabályok alapján két fokozatot különböztetnek meg: a kedvezményre, illetve a különös kedvezményre jogosító tevékenységeket vagy földrajzi területeket. A preferált beruházások típusától függően alapvetően kétféle kedvezmény kapható: (1) 10 éves időtartamra 20%-os adófizetési kötelezettség, melyen belül az első 2 év teljesen adómentes lehet, majd max. további 4 évig csak 10%-os adó fizetendő; (2) 15 éves időtartamra 10%-os adófizetési kötelezettség, melyből az első 4 év teljesen adómentes lehet, majd max. további 9 évig csak 5%-os adó fizetendő. Néhány kivételes esetben – főleg a hátrányos helyzetűek képzésére, közvetlen technológiai fejlesztésre irányuló tevékeny​ségnél – a 10%-os adóráta határidő nélkül érvényes maradhat.

Fentiek mellett – elsősorban az ipari parkokban, illetve a stratégiai prioritást élvező gazdasági övezetekben (Economic Zones, Export Processing Zones) – a befektetők különböző egyéb importvám- és ÁFA-kedvezményeket élvezhetnek. Egyes kiemelt fontosságú tevékenységi körökben – és egyéb feltételektől is függően – a beruházók visszaigényelhetik a helyileg nem előállítható importált állóeszközök után befizetett ÁFA-t.

3.6
Bankrendszer, finanszírozási lehetőségek, feltételek, javasolt kereskedelmi bankok
Vietnamban 5 nagy állami tulajdonú kereskedelmi bank fedi le a hitelezési piac mintegy 80%-át, mellettük több mint 30 belföldi magántulajdonú bank működik. Bár az állami bankok rossz kihelyezései jelentősek, mind belföldi, mind nemzetközi megítélés szerint helyzetük stabil, és megbízható partnerek: Vietcombank, Vietnam Bank for Investment and Development /VBID/, Mekong Delta Housing Bank, Vietnam Bank for Industry and Trade /Vietinbank/, Agribank. Választási lehetőség esetén első helyen javasolható a vállalati piacon kiemelkedő szerepet játszó, nem állami tulajdonban működő egyik legnagyobb bank, a Sacombank, amelynek együttműködési szerződése van a magyar Eximbankkal. Számos neves külföldi bank is jelen van (Citibank, HSBC, Standard Chartered, ANZ, ABN-Amro).

A földtulajdonra vonatkozó korlátozások következtében korlátozott az ingatlanok biztosíték​ként való felhasználhatósága. Amennyiben a beruházó egy összegben fizeti ki a beruházás engedélyezett teljes élettartamára szóló földbérleti díjat, úgy a földterület hitellel terhelhető; évenkénti bérletfizetés mellett a földterület nem, csak a rajta lévő épületek használhatók biztosítéknak.
3.7
Magyarok munkavállalási lehetőségei
A külföldiek munkavállalására vonatkozó általános szabály, hogy alapvetően a helyi munkaerővel be nem tölthető (pl. speciális ismereteket igénylő) munkakörökre lehet külföldit alkalmazni, de 2008 elejétől megszűnt a korábbi szigorú korlátozás az alkalmazható külföldiek létszámára nézve. 
A 3 hónapot meghaladó munkához a munkaügyi hatóság által kiadott munkavállalási engedély szükséges, melyet a munkaadó nyilatkozatának benyújtásával lehet igényelni. Ez alól kivételt képeznek a képviseleti irodák vezetői, a külföldi vállalat igazgatója, illetve igazgató tanácsi tagja. Ilyen esetben külön engedély nem szükséges, de az adott személy érkezését a kezdési időpont előtt legalább 1 héttel be kell jelenteni az illetékes helyi hatóságnál. A munkavállalási engedély a munkaszerződés időtartamára szól, de nem haladhatja meg a 36 hónapot. Lejárat előtt meghosszabbítható. A vízummal kapcsolatban további információk találhatók a 4.1. pontban.
A vietnami munkaügyi törvény – és benne a külföldiek alkalmazásával kapcsolatos szabályozás – megtalálható a következő honlapon:

· http://www.global-standards.com/DownloadResources.htm
3.8
Bérek és a rárakodó költségek
Külföldi vállalat által foglalkoztatott képzetlen munkás törvényben meghatározott minimálbére – földrajzi helytől függően – havi 1,04-1,34 millió VND, azaz 56-73 USD között változik (belföldi munkaadó esetén 34-53 USD között). Min. 7%-kal magasabb összeg jár annak, aki bármilyen gyakorlati képzésen, betanításon vett részt. Túlóra hétköznap 150%-kal, hétvégén 200%-kal számítandó.

Betanított munkások tipikus havi fizetése 110-180 USD között, felsőfokú végzettségű alkalmazott a versenyszférában 350 USD-től felfelé, középvezető 600-700 USD-től felfelé.

A heti törvényes munkaidő 48 óra. A kezdő alkalmazott éves fizetett szabadsága – a hivatalos munkaszüneti napokat nem számítva – 12 nap, ami a munkában eltöltött évek függvényében kis mértékben emelkedik (bizonyos különösen nehéz vagy veszélyes munkakörökben az alap 14 vagy 16 napról indul).
2010. január 1-től a munkaadó által fizetendő járulékok (a bruttó bér alapján):

· társadalombiztosítás: 16%;

· betegbiztosítás: 3%;
· munkanélküli alaphoz való hozzájárulás: 1%;

· szakszervezeti hozzájárulás: 1%.
Az alapul vett bér felső határral bír: a járulék összege csak addig emelkedik, amíg eléri a mindenkori köztisztviselői minimálbér 20-szorosának megfelelő fizetésre jutó szintet (ez az összeg jelenleg havi 13 millió dong, azaz kb. 702 USD). Az alkalmazott a fenti címeken bruttó bére 6,0+1,5+1,0%-át fizeti (szakszervezeti hozzájárulás nincs). A társadalom​biztosítási járulék mértéke 2014-ig fokozatosan 2%-ponttal emelkedni fog mind a munkaadói, mind az alkalmazotti oldalon. A külföldi alkalmazottak után TB-t és munkanélküli járulékot nem, a betegbiztosítást viszont fizetni kell.
A vietnami munkaügyi törvényről további részletes információk találhatók a 3.7. pontban hivatkozott internetes honlapon.
3.9
Ipari ingatlanok és irodabérleti árak (egyéb versenyfeltételek, pl. energiaárak, stb.)
A földterületetek Vietnamban az állam tulajdonában vannak, sem belföldi, sem külföldi jogi vagy magánszemély nem szerezhet örökös tulajdonjogot, csak földhasználati jogot. Ez belföldi használó esetén gyakorlatilag korlátlan időre szól, örökölhető és értékesíthető. Alapvető szabályok a 2004. évi földtörvényben, az ingatlanok adásvételéről szóló 2006. évi törvényben és a 2006. évi lakástörvényben találhatók.

Külföldi beruházás esetén a földet max. 50 éves időtartamra lehet bérelni, ami lejáratkor hosszabbítható, természetesen a feltételek – pl. földbérleti díj – újratárgyalhatók. (Néhány különösen lassan megtérülő beruházás – pl. bányászat –, ill. különösen kedvezőtlen társadalmi-gazdasági környezetben megvalósított beruházás esetében a bérleti idő max. 70 év is lehet.) Ennek megfelelően a külföldi beruházásokra adott engedély maximális időtartama 50, esetleg 70 év.
Fontosabb költségtényezők hozzávetőleges tipikus szintje:

· ipari parkban szabad földterület (min. 5000 m2)
60-150 USD/m2/50 év

· ipari parkban csarnok területbérlet:
2,0-4,0 USD/m2/hó
· „A” osztályú irodaház (Hanoi, Ho Chi Minh-város):
40-60 USD/m2/hó

· lakásbérlet („európai” színvonalon):
800-2500 USD/hó
· ipari célú elektromos áram:
0,07-0,15 USD/kWh

· ipari célú vízfogyasztás és szennyvízdíj:
0,40-0,50 USD/m3
· dízelolaj, 92-es benzin:
0,75-0,90 USD/l 

· vezetékes telefon beszerelési díj:
27-30 USD
· nemzetközi telefonhívás (vezetékes telefonról):
0,20-0,30 USD/perc

· 40 lábas konténer tengeri szállítás Európába:
3000-3500 USD
3.10
Prioritást élvező ágazatok
Alapvetően a 3.5. pontban felsorolt, beruházási kedvezményekre jogosult területek.
3.11
Privatizációs lehetőségek, tenderek
A privatizáció lassú üteme miatt nincs elmozdulás az állami szektor túlzott dominanciájában. Az állami vállalatok még mindig csaknem 40%-át adják a GDP-nek, 16% a külföldi tulajdonú vállalatok hozzájárulása, és 50% alatti a hazai magánszféra aránya. Az 5 nagy állami bank privatizációjának előkészítése lényegesen tovább tart az eredetileg tervezettnél. Eddig két állami bank tőzsdére vitele történt meg (Bank for Foreign Trade of Vietnam /Vietcombank/ és Vietnam Bank for Industry and Trade /Vietinbank/), de ezekben is döntő többségi tulajdonos maradt az állam.

Korábbi tervek szerint több nagy állami vállalat tőzsdei bevezetésére került volna sor 2009-2010 folyamán: a fennmaradó három állami kereskedelmi bank, a két legnagyobb mobilszolgáltató, valamint néhány egyéb (pl. építőipari, textilipari) nagyvállalat. A 2008-ban indult világgazdasági visszaesés azonban vevők hiányában átmenetileg leállította a vietnami privatizációt is, bár 2010-ben elvileg már várható néhány nagyvállalat (Bank for Investment and Development, Vietnam Airlines) részvénytársasággá alakítása. Magyar befektetők számára érdekes lehetőségek kínálkozhatnak – tőzsdén kívüli műveletek révén – a kisebb vállalatokba történő befektetésre.
A közbeszerzési rendszerről részletes információk az 1.8. pontban.
3.12
Helyi befektetés-ösztönzési szervezet szolgáltatásai

A megyei és városi beruházási és kereskedelem-fejlesztési hivatalok a befektetésösztönzés fő letéteményesei. A hagyományos partnerkeresés, rendezvények szervezése mellett tevékenységi körük kapcsán fontos megemlíteni, hogy a kapcsolatépítés céljából rövid időre Vietnamba látogató üzletemberek részére – természetesen térítés ellenében – komplett irodai szolgáltatást tudnak nyújtani, melynek részeként pl. angol nyelven beszélő titkárt is biztosítanak.
· Ho Chi Minh-városi Beruházási és Kereskedelemfejlesztési Központ:

http://www.itpc.gov.vn/
4. Jótanácsok kiutazóknak
4.1
Beutazási feltételek, vízumkötelesség
Magyar állampolgárok csak valamelyik vietnami külképviseleten előzetesen beszerzett – az igényléskor megadott indoklás alapján egy- vagy többszöri beutazást és maximum 30-90 napos tartózkodást lehetővé tévő – turista vagy üzleti vízummal léphetnek be az országba. A reptereken, illetve a szárazföldi határátkelőhelyeken nincs lehetőség a vízum felvételére. Az érvényes vízummal Vietnamban tartózkodó magyar állampolgár helyben kérheti a vízum meghosszabbítását, de természetesen a döntés a vietnami hatóságok mérlegelésén múlik. Diplomata és szolgálati útlevelekre 90 napos vízummentességi megállapodás van érvényben.
A hosszabb távú munkavállalási céllal vízumot igénylő magyar állampolgárok – amennyiben leendő munkáltatójuktól erre vonatkozó megfelelő irattal bírnak – rendszerint minimum 6 hónapra érvényes munkavállalói vízumot kaphatnak. A hosszabb idejű tartózkodást lehetővé tévő vízumok, illetve munkavállalás feltételeiről Vietnam budapesti nagykövetsége adhat tájékoztatást:

· 1146 Budapest, Thököly út 41.
· tel.: 06-1-3425583 vagy 06-1-3429922
A belépéskor kitöltendő idegenrendészeti formanyomtatvány egyben vámáru nyilatkozat is, a kitöltött és lepecsételt példányt az ország elhagyásáig az útlevélben meg kell őrizni, elvesztése kilépéskor komoly bonyodalmakkal járhat. Az útlevél elvesztése esetén, a hazautazást lehetővé tévő új úti okmány kézhezvételét követően, munkaidőben, haladéktalanul jelentkezni kell a vietnami idegenrendészeti hatóságnál.
További információk elérhetők a magyar Külügyminisztérium honlapján:

· http://www.kulugyminiszterium.hu/kum/hu/bal/Konzuli_informaciok/Utazas_kulfoldre/Fontos+utazási+tanácsok/
4.2
Egészségügyi tudnivalók
Bár a közegészségügyi helyzet Vietnamban nem rossz és az utazót különösebb veszély általában nem fenyegeti, az egészségügyi infrastruktúra viszonylag elmaradott, színvonalas ellátás csak korlátozottan, a nagyobb városokban hozzáférhető. A hanoi és Ho Chi Minh-városi külföldi klinikák nívósak, azonban a kezelések költsége magas. Az átfogó baleset- és betegségbiztosítás már csak ezért is ajánlott.

Tömeges fertőző betegségek ritkán jelentkeznek, azonban helyenként és bizonyos időszakokban – különösen a vizenyős területeken vagy az árvizek következtében – előfordulásuk megnövekszik (malária, dengue-láz, sárgaláz, tífusz, kolera). Kötelező oltás ugyan nincs, de különösen a városokon kívüli utazás esetén ajánlatos lehet egyes oltások felvétele, malária ellen tabletta szedése. Mivel a két legveszélyesebb betegség – malária, dengue-láz – egyaránt szúnyogcsípéssel terjed, igyekezzünk ezt a veszélyt elkerülni (megfelelő ruházat, szúnyogriasztó). Természetesen fontos az általános higiéniai szabályok fokozott betartása. Csak bontatlan palackos ivóvizet igyunk, italunkba ne kérjük jeget, utcai árusoktól vásárolt tisztított, nyers zöldséget, gyümölcsöt lehetőleg ne fogyasszunk.

Vietnamban is fertőz és halálos emberáldozatai is voltak már a madár- és sertésinfluenzának (H5N1, H1N1). Az állatállománnyal közelebbi kapcsolatba nem kerülő utazót ugyan közvetlen veszély rendszerint nem fenyegeti, de mindenképp javasolható, hogy tartózkodásunk során kerüljük el az élőállat piacokat, állattartó telepeket és egyéb olyan helyeket, ahol közel kerülhetünk szabadon vagy ketrecben tartott madarakhoz. Kizárólag alaposan megfőzött, átsütött állati eredetű készítményeket fogyasszunk.
A határállomásokon fokozott ellenőrző intézkedéseket alkalmaznak, így lázas betegként mindenképpen kerüljük az utazást. A betegség jeleit mutató személyeket helyi kórházba vagy karanténba utalhatják elkülönítés és H1N1 vírusteszt elvégzése céljából. Az eredmény 24-48 órán belül ismeretes, amennyiben pozitív, további 5-7 napos elkülönítésre és kezelésre lehet számítani.

Különösen hosszabb időtartamú, illetve a városokon kívüli utazásokat is felölelő látogatás előtt javasoljuk konzultáljon háziorvosával, védőoltások ügyében az Országos Epidemiológiai Központ Nemzetközi Utazás-egészségügyi és Oltóközpontjával:

1097 Budapest, IX. ker. Gyáli út 3/a.

Tel.: 06-1-4761364
Internet: http://www.oek.hu/ 

További információk, aktuális hírek elérhetők a magyar Külügyminisztérium honlapján:

· http://www.kulugyminiszterium.hu/kum/hu/bal/Konzuli_informaciok/Utazas_kulfoldre/Fontos+utazási+tanácsok/

4.3
Szálláslehetőségek, átlagos árak
A nagyobb városokban a szálláslehetőségek minden szintje megtalálható. Kisebb szállodákban jó minőségű szoba 50-80 USD körüli szinten kapható, míg az 5 csillagos hotelek szobaárai 120-150 USD körül indulnak. A 4-5 csillagos szállodákban Hanoiban és Ho Chi Minh-városban is érdemes az utazás előtt időben lefoglalni a szobát. A hanoi magyar nagykövetségnek nincs kedvezményes megállapodása szállodákkal, de szükség esetén segítséget nyújt megfelelő hotel kiválasztásában. Internetes honlapok:
· www.hotels84.com
· www.vietnamhotels.biz
Javasolt szállodák Hanoiban:

· Hotel Melia (5*)

· Daewoo Hotel (5*)

· Hilton Opera Hotel (5*)

· Sunway Hotel (4*)
· Mercure Hanoi La Gare Hotel (4*)
Javasolt szállodák Ho Chi Minh-városban:

· Windsor Plaza Hotel (5*)

· New World Hotel (5*)

· Sofitel Plaza Hotel (5*)

· First Hotel (4*, repülőtér közelében)

4.4
Munkaidő, üzletek, bankok nyitva tartása
Szokásos munkaidő: hétfőtől péntekig 8.00-17.00; ebédszünetben (kb. 12.00-13.30 között) a hivatalok jellemzően nem elérhetők, az üzletek, bankok azonban nem zárnak be. Szombaton és vasárnap a hivatalok és bankok zárva tartanak, az üzletek nyitva vannak.

4.5
Ünnepek
Munkaszüneti napok a következők:

· újév: január 1.

· holdújév: 3-4 nap a holdnaptárhoz igazodva, rendszerint január vége és február közepe között (2010-ben: február 14-17.; 2011-ben: február 3-6.)
· Hung király ünnepe: 1 nap április közepe felé, a holdnaptárhoz igazodva (2010-ben: április. 23.)
· újraegyesítés ünnepe: április 30.

· május 1.

· függetlenség napja: szeptember 2.

Ha a hivatalos ünnep szombatra vagy vasárnapra esik, a megelőző vagy következő munkanap válik munkaszüneti nappá. Különösen a holdújév táján, de mérsékeltebben az április 30. – május 1. ünnepnapok körüli időszakban is sokan szabadságon vannak, így a konkrét ünnepnapok előtti és utáni 4-5 napos időszakra is csak előzetes időpontegyeztetés után célszerű üzleti utazást tervezni.

4.6
Sürgősségi telefonszámok
A Magyar Köztársaság Nagykövetsége és a KGSZ iroda elérhetősége:

Daeha Business Center, 12. emelet (Daewoo Hotel mellett)

360 Kim Ma St., Ba Dinh District, Hanoi

-
tel.: 
+84-4-3771 5714;   3771 5718

-
fax:
+84-4-3771 5716;   3771 5720

· KGSZ mobil telefon:
+84-90-3418860

-
ügyeleti mobiltelefon segélyhelyzetben:
+84-90-3409660

· vietnami alkalmazott munkatárs ügyeleti mobil:
+84-90-4856636

Vietnami sürgősségi telefonszámok:

· rendőrség:
113

· mentő:
115

· tűzoltóság:
114
4.7
Egyéb

Magyar vonatkozású üzleti kapcsolati pontok:

AHEAD Indokína Kft. képviseleti iroda (számos magyar KKV képviseletét látja el és szolgáltatásait kínálja minden érdeklődő magyar vállalat számára):

· cím: 237 Au Co St., Tay Ho District, Hanoi

· tel./fax: +84-4-3718 2737
· e-mail: info@ahead.hu
· internet: www.ahead.vn; www.aheadglobal.hu
· Virág András, tulajdonosi képviselő

mobil tel.: +84-93-4245399

e-mail: vandras@ahead.hu
Do Van Thanh tiszteletbeli konzul:

· cím: 88 Pasteur St., District 1, Ho Chi Minh City

· tel.: +84-8-3914 0636
· fax: +84-8-3914 0671

· mobil tel.: +84-93-4088081
· e-mail: alivepq@yahoo.com
Vietnami–Magyar Üzleti Társaság (Vietnam–Hungary Business Association):

· cím: 18 doc Tam Da St., Tay Ho District, Hanoi

· tel.: +84-4-2217 8906

· e-mail: vanphong@vihuba.com
· Mr. Nguyen Son Hai, titkár
tel.: +84-4-3933 2116

fax: +84-4-3826 4786

mobil: +84-98-3019375

e-mail: sonhai@vihuba.com

5. Helyi üzleti szolgáltatások
Vállalati tanácsadó, könyvelő és auditor irodák:

· Indochine Group: www.indochinegroup.eu (az interneten csak kontakt információ érhető el; Mr. Dao Ha Trung, Magyarországon végzett alapító-társtulajdonos: daohatrung@euquality.org)

· Vietnam International Law Firm: www.vilaf.com

· Vision & Associates: www.vision-associates.com

· Allens Arthur Robinson: www.aar.com.au/index.htm;  www.vietnamlaws.com
· Freshfields & Associates: www.freshfields.com/places/vietnam

· Baker & McKenzie:

www.bakernet.com/BakerNet/Locations/Asia+Pacific/Offices/Vietnam/default.htm
· Russin & Vecchi: www.russinvecchi.com/subpage/hcm.html
· PriceWaterhouseCoopers:
http://www.pwc.com/vn/en/index.jhtml
(Amaczi Péter üzletfejlesztési igazgató: amaczi.peter@vn.pwc.com)
· DFDL Mekong Legal & Tax Advisers: www.dfdlmekong.com
Minőségtanúsítás:

· Vietnam Superintendence and Inspection JSC: http://www.ecvn.com/topPage/lang/2
6. Hasznos linkek
· USA Kereskedelmi Minisztérium: http://www.buyusa.gov/vietnam/en/services_for_us_exporters.html
· American Auditing: http://www.americanauditing.com/en/newsbrief2009.html
· Vision & Associates tanácsadó cég (Doing Business útmutató):


http://vision-associates.com/doing_business_vn/8/Doing-Business-In-Viet-Nam
· Vietnam CSR Laws and Management Tools Database (fizetős jogszabálygyűjtemény bizonyos témákban): http://www.csr.vn/
· Ho Chi Minh-városi (HCMV) Beruházási és Kereskedelemfejlesztési Központ:

http://www.itpc.gov.vn
· Tervezési és Beruházási Minisztérium (TBM): www.mpi.gov.vn
· TBM Befektetés-ösztönzési Hivatal (Foreign Investment Agency): http://fia.mpi.gov.vn/Default.aspx
· Ipari és Kereskedelmi Minisztérium: www.moit.gov.vn
· Pénzügyminisztérium: www.mof.gov.vn
· Információs és Kommunikációs Minisztérium: http://mic.gov.vn/vn/index.mic
· Hanoi Tervezési és Beruházási Hivatal: www.hapi.gov.vn
· HCMV Tervezési és Beruházási Hivatal: www.dpi.hochiminhcity.gov.vn
· Hanoi város Kereskedelmi Hivatala: www.hanoitrade.com.vn/EnglishVersion/frames
· Vietnami Kereskedelemfejlesztési Hivatal (Vietrade): www.vietrade.gov.vn

· Vietnami Kereskedelmi és Iparkamara (VCCI): http://vibforum.vcci.com.vn/
· KKV Fejlesztési Ügynökség (ASMED): http://www.business.gov.vn/
· Vietnam Export Portal (vietnami termékek exportja): http://vnex.com.vn/
· Európai Bizottság delegációja, Hanoi: www.delvnm.ec.europa.eu/
· Dánia nagykövetsége, Hanoi: www.ambhanoi.um.dk/en
· Vietnam Business & Financial News (USA honlap az üzleti szféra számos területére kiterjedő információkkal): www.vietnammarkets.com/
Legfontosabb kétoldalú egyezmények

1. Megállapodás a Magyar Köztársaság és a Vietnami Szocialista Köztársaság között a beruházások előmozdításáról és kölcsönös védelemről (hatályos 1995. június 16-tól, kihirdetve: 1996. évi CIII. tv.)
2. Megállapodás a Magyar Köztársaság és a Vietnami Szocialista Köztársaság között a kettős adóztatás elkerüléséről és az adóztatás kijátszásának megakadályozásáról a jövedelemadók területén (hatályos 1995. június 30-tól, kihirdetve: 1996. évi CII. tv.)
3. Gazdasági együttműködési megállapodás a Magyar Köztársaság kormánya és a Vietnami Szocialista Köztársaság kormánya között (aláírva 2004. május 19-én, hatályos 2005. július 12-től)
4. Fejlesztési együttműködési megállapodás a Magyar Köztársaság kormánya és a Vietnami Szocialista Köztársaság kormánya között (aláírva 2005. július 20-án)
5. Megállapodás a Magyar Köztársaság kormánya és a Vietnami Szocialista Köztársaság kormánya között a tudományos és technológiai együttműködésről (aláírva 2005. július 20-án)
6. Megállapodás a Magyar Köztársaság kormánya és a Vietnami Szocialista Köztársaság kormánya között pénzügyi együttműködési keretprogram létrehozásáról (aláírva 2008. május 16-án, hatályos 2009. november 27-től) [35 millió EUR kötött segélyhitel nyújtásról]
7. Megállapodás a Magyar Köztársaság kormánya és a Vietnami Szocialista Köztársaság kormánya között pénzügyi együttműködési keretprogram létrehozásáról (aláírva 2009. szeptember 18-án, hatályos 2010. január 22-től) [60 millió EUR kötött segélyhitel nyújtásról]
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